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[Iporpamy BCTYITHOrO ICHUTY 3 1HO3EMHOI MOBH PO3POOJIEHO aTeCTallliHOIO
KOMICI€I0 ISl IPOBEJICHHS BCTYITHOTO 1CIIUTY 3 1HO3€MHOI MOBH JJIsI BCTYITY Ha HaBYaHHS
JUIS 3I00YTTSI CTYIICHST MaricTpa.



3AT'AJIBHI TIOJIOKEHHA

MeTo0 BCTYNHOIO iCIHMTY 3 1HO3EMHOI MOBH € OIIHIOBaHHS ITiITOTOBJICHOCTI
BCTYMHHUKIB J0 3700yTTS BUILOI OCBITH CTYIIEHS MaricTpa.

Berynnuii icnut nepeabavae nepeBipKy piBHS 3HaHb, yMIHb Ta HABUYOK BCTYITHUKA
3 1HO3€MHO1 MOBH.

[IporpaMa BCTYMHOTO ICIIUTY 3 1HO3€MHOI MOBU PO3p00JieHAa HA OCHOBI MPOTrpam 3
1HO3eMHOI MOBH  OCBITHBO-TIpO)€CIMHMX TporpaM MiArOTOBKM  OakajaBpiB Y
HarionaibHOMY TpaHCTIOPTHOMY YHIBEPCHUTETI.

3ATAJIBHA XAPAKTEPUCTUKA OCHOBHHUX CKJIAJOBUX ICIIUTY
TA BUMOT'H IIOJO C®OPMOBAHOCTI IHIHIOMOBHOI
KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIIII

BerynHuii icnmut 3 iHO3eMHOI MOBHM /Ui BCTYNy HAa HaBYaHHS IS 3000yTTS
CTYIIEHsl MaricTpa Ha OCHOBI paHimie 3400yToro cryneHs (OCBITHbO-KBaII(IKaLIMHOIO
P1BHSI) BHILIOT OCBITH NPOBOAUTHCH Y MMCbMOBIi (popMi 32 TECTOBOIO TEXHOJIOTIEIO.

KopuctyBanHs JOBIKOBOIO Ta JOMOMIKHOIO JIITEPATypOIO HE TIepeadadeHo.

Ha BcTymHOMy icnuTi mepeBIpS€Tbcsl pIBEHb CPOPMOBAHOCTI  1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHIIT — 3JaTHOCTI KOPUCTYBATUCS MOBOIO 3aJIEKHO BiJ CHUTYyaIlii,
3JIaTHOCTI Ta peaJibHOI TOTOBHOCTI JI0 CHUJIKYBaHHS aJ€KBAaTHO METI, HAMIPSIMKY 1 cUTyaIli
CIIJIKYBaHHS, TOTOBHOCTI JI0 MOBHO1 B3a€MO/IIi 1 B3aEMOPO3YMIHHSI.

3MmicT 3aBnaHb YHI(IKyeThbcs 3a BUAaMH 1 ¢GOpMaMH BUKOHAHHS Ta BPaxOBYE
0COOJIMBOCTI aHTJIINCHKO1, HIMEIIbKOT, (PpaHIly3bK01 MOBH.

OG’eKkTaMM KOHTPOJIIO € YMTAHHSA SK BHUJ MOBJICHHEBOI HISTIBHOCTI, a TaKOX
JIEKCHYHUH 1 TpaMaTHYHUH aCTeKTH IHIIOMOBHOT KOMYHIKaIlii (BHKOPHUCTAHHSA MOBH).

3MICT TECTOBHX 3aBAaHb MOJAETHCS HA aBTCHTHYHHUX 3pa3kaxX (paxOBOT'O MOBIICHHS
Ta BIANOBIA€ chepam 1 TEMATHI[l CUTYaTUBHOTO CIIJIKYBaHHS, 3a3HAYEHUM y TIporpamax 3
1HO3€MHOI MOBHM OCBITHBO-TIPO(ECIHHUX MporpaM MIATOTOBKK (haxiBLIB CTyHEHs
(ocBiTHBO-KBaTi(hiKAIIHOTO PiBHS) OaKaiaBpa.

TecTtyBaHHS Ha poO3yMiHHSA NPOQECIHHO-OPIEHTOBAHUX TEKCTIB CHPSIMOBAaHE Ha
MepEeBIPKY PO3YMIHHS 3arajbHOl 171e1 TEKCTY, OIIHKK PEUYCHHS SK TaKOro, IO BIATIOBIIAE
iHbopMallli TEKCTy, CyNEpeuuTh i 4M HEe Ma€ BIJHOIICHHS /0 TEKCTy, Ta CTYyIMEHs
BOJIOJIIHHS JICKCHKO-CEMAaHTUYHUM MaTepiajioM 3a CHCIaJbHICTIO. TEeKCTOB1 3aBIAaHHS
CIpSIMOBAaHO Ha BHSBJICHHS 3MaTHOCTI BCTYNMHHUKIB JO KOTHITUBHO-MOBJICHHEBOI
TISJTBHOCTI.

3aBgaHHs TSI BU3HAYCHHSI PIBHSA CPOPMOBAHOCTI IHIIOMOBHOI KOMIIeTeHIIii B
YUTAHHI OPIEHTYIOTHCA Ha Pi3HI HOro cTparerii: 3 pO3yMIHHSM OCHOBHOI 1H(opmarlii
(o3HallomilOBajIbHE YHWTaHHS), TOBHOI 1H(oOpMalii (BUBYaIOYe YMTAHHS) Ta TOLIYK
okpemux (PaxTiB (BUOIPKOBE YUTAHHS).

KoHTposib JIeKCHYHOI Ta rpaMaTH4HOI KOMIETeHUil (BUKOPUCTAHHS MOBH)
nependayae BU3HAYEHHsI PiBHS C()OPMOBAHOCTI MOBHUX HABWUYOK: 3J]JaTHOCTI CaMOCTIHHO
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obupatu 1 (OPMOYTBOPIOBATH JIEKCUYHI OJUHHII Ta TpaMaTH4HI SBHILIA BIAMOBIIHO 0O
KOMYHIKaTUBHHX TOTPeO CIIIKYBaHHS y MEXax c(hopMyIbOBaHUX 3aB/IaHb.

BuMoru moao NMpakTHYHOTO BOJIOAIHHSI YMTAHHAM SIK BHAOM MOBJIEHHEBOI
TiAJIBLHOCTI

Y Tecrax ONIHIOETbCS PIBEHb PO3YMIHHS TEKCTY, YMIHHA BCTyIHHUKa
y3arajJpbHIOBaTH 3MICT TPOYUTAHOTO, BHOKPEMIIIOBATH KJIIOYOBI CIIOBA Ta BH3HAYATH
3HAaYEHHS HE3HAOMUX CITiB 32 KOHTEKCTOM 200 CJIOBOTBOPUYUMHU €JIEMEHTaMH.

BeTynHHMK mOBHHEH PO3yMiTH aBTEHTHYHI TEKCTH, OB’ s13aH1 31 CIIEIIaIbHICTIO,

Ta BMITH:

— KOPHUCTYBATHUCA BY3bKOCIIEI1aT130BaHOIO JIEKCHUKOIO;

— 3HaXOJWTHU Ta aHATI3yBaTH HEOOX1THY 1H(POPMAIIIIO;

— pOOHUTH BUCHOBKH 3 TIPOYUTAHOTO;

— PO3YMITH HaMip aBTOpa MHUCbMOBOTO TEKCTY, BUJIUIATH TOJIOBHY TYMKY/1]1€10;

— nudepeHIiioBaT OCHOBHI (DaKkTH 1 APYropsiAHy 1H}opMaIiiio;

— aHaNI3yBaTH 1 31CTABJIATH 1H(POPMAIIiIO;

— PO3YMITH JIOT14H1 3B’ SI3KM M)XK YaCTUHAMU TEKCTY.

Tun 3aBaaHb: i3 BUOOPOM OIHI€T IPABUIIBHOT BIAMOBIAI (MHOKUHHHN BUOIp).

BuMorn moa0 mNPAKTHYHOIO BOJOAIHHS JEKCHYHHM Ta TIPaMaTHYHUM
Marepiajiom

VY Tecrax OIHIOETHCS PIBEHb 3HAaHb JIGKCUYHOTO 1 TpaMaTUYHOTO Marepiainy
BCTYITHUKIB.

BeTynHMK MOBMHEH BMITH:

— nobupatu CHHOHIMH, (Dpa30B1 J1€CIOBA BIAMOBIAHO 10 KOHTEKCTY;

— 17eHTU(IKYBAaTH Ta BUOMPATH MpaBUIbHI (OPMYIIOBAHHS ISl B)KUBaHHS B MOBI
JEeKCUYHUX OJMHMIL Ta TPaMaTHYHHUX KOHCTPYKLIM Yy TMpoleci HUCEMHOIO
CHJIKYBaHHS.

Tun 3aBaaHb: i3 BUOOPOM OIHI€T IPABUIIBHOT BIAMOBIAI (MHOKUHHHN BUOIP).

HEPEJIIK T PAMATHNYHUX TEM TA JJEKCUYHHUX BJIOKIB
JJIA TECTYBAHHA

IlepeJsiik rpaMaTUYHKMX TEM VISl TECTYBAHHA

TecTyBaHHSIM 3 TpaMaTUKU NEPEBIPSIOTHCA T'PaMAaTUYHI HABUYKW BCTYMHHKIB Y
MeXax MPOrpaMHOro Marepiany 3 1HO3EMHOI MOBH OCBITHBO-TIPO(ECIiiHUX Mporpam
MiArOTOBKY (haxiBIIiB CTyIEHs (OCBITHbO-KBaTi(DiKaIiifHOTO PiBHS) OakaiaBpa.

AHIJINCbKA MOBA

Mopddooris
1. Imennuk. Bm3HaueHHs 1 kimacudikaris iMeHHUKIB. Pim imennukiB. Ywucio
iMeHHUKIB. CHHTakCHM4HI (YHKIi IMEHHUKIB y pedeHHI. [IpuilMeHHUKH, €KBiBaJCHTHI
YKpPaiHCHKUM BiIMIHKaM.
2. Aptukib. O3Hauenuii, Heo3HadeHni. OCHOBHI MpaBWIIa BXKUBAHHS.
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3. puxkmetnuk. Krnacudikamis, cuHTakcuuHi (QyHKUii npukMeTHUKiB. Crocobu
YTBOPECHHSI CTYIICHIB MOPIBHIHHS MPUKMETHHUKIB. 3BOPOTH THITY: as...as, not so...as, the
more...the better.

4, YucniBHUK, HOTO BUAM (KIJIBKICHI, TOPSAKOBI) 1 IX YTBOPEHHSI.

5. 3aliMeHHUK, Horo BuAM (0COO0OBI, BKa3iBHI, MMUTAJIbHI, 3BOPOTHI, MiACHUIIOBAIbHI,
IIPUCBIIHI, CIIOJTy4YH1, B3a€MHI, HEO3HAUYEHI1, 3allepPeUHi, KIJIbKICHI).

6. HiecmoBo, #toro ¢dopmu, yacu (Indefinite tenses, Continuous tenses, Perfect
tenses, Perfect-Continuous tenses), cran (Active, Passive), MoganbHi JiecioBa Ta iXHi
€KBIBaJICHTH, HEOCO00BI Qopmu miecnoBa: 1H(IHITUB, TIENPUKMETHUK, TEPYHIIH,
KOHCTPYKIIii 3 He0cO000BUMU (HhOpMaMH JI€CTOBA. Y MOBHUM CIIOCIO Mi€CTIOBa. Y3roHKEHHS
JaciB.

7. IlpucniBHuK, Woro BUAM (MiCIs, Yacy, CocoOy mii, CTYINEHs, MPUINHHU, METH,
HACJIAKY), CTyl€H1 TOPIBHSIHHS Ta CAHTAKCUYH1 (DyHKIII].

8. [IpuiiMenHuK. BiANOBIAHICT,  AHTTINACBKUX  MPUAMEHHUKIB  YKPAiHCHKUM
BIJIMIHKaM: POJIOBOMY, JaBaJIbHOMY, 3HaX1THOMY, OPYJHOMY, MICIICBOMY.

9. Cnony4HuK, oro Buau. Miclie crioiyqHuKiB y peueHHi. CKIIaH1 CIOTyYHHUKH.

Cunrakcuc
1. llonsatrs npo pedenns. [Ipocti 1 cknaani pedeHHs. Po3mnoBinHi, NUTaNbHI,
croHyKasibHi. [lopsimok ciB B aHTIIIACHKOMY peueHHI. ['0JOBHI Ta APYTropsiaHI 4YJIeHU
peuenns. Konctpykiis there + to be. [Ipsima Ta Henpsima MoBa.
2. bararokoMIOHEHTHI HOMIHATUBHI Ta aTPUOYTUBHI CJIOBOCIIOTYYEHHS.

Himenbka moBa

Mopddooris

1. Imennuk. Bwu3HaueHHs 1 kimacudikaris iMeHHUKIB. Pim imennukiB. Ywucio
iMeHHUKIB. CHHTaKCHM4HI (PYHKIi IMEHHUKIB y pedeHHl. [IpuilMeHHUKH, €KBIBaJCHTHI
YKpaiHCbKUM BIIMIHKaM.

2. Aptukib. O3HayeHuit, Heo3HaueHnd. OCHOBHI MTpaBUIIa BXKUBAHHSI.

3. [lpuxmetank. Krnacudikaris, cuHTakcuuHi (QyHKIii mpukMeTHUKIB. Criocobu
YTBOPEHHSI CTYIEHIB MOPIBHSIHHS NPUKMETHUKIB. 3BOPOTH THUILY SO...Wie, nicht so...wie.

4. YucniBHUK, HOTO BUIM (KIIBKICHI, TOPSIAKOBI) 1 YTBOPEHHS.

5. 3aliMeHHUK, #oro BuAM (0cOOOBi, BKa3iBHI, MHUTaJbHI, 3BOPOTHI, MPUCBIIHI,
CIIOJIy4H1, HEO3HAUEHI, 3alepeyHi, KIJIbKICHI).

6. liecmoBo, iioro ¢opmu, uacu (Prisens, Imperfect, Perfect, Futurum, Plus-
quamperfect), ctan (Activ, Passiv), MoganabpHI JieciioBa Ta iXHI €KBIBaJICHTH, HEOCOOOBI
dbopmu miecnoBa: iH(IHITUB, MIENPUKMETHUK, KOHCTPYKINI 3 HeocoboBuMH (hopmamu
miecioBa. YMOBHUI crtociO gieciaoBa. Y3romKeHHs JaciB.

7. I[lpucniBHuK, oro BUAM (MiCIs, Yacy, CocoOy Jii, CTymeHs, MPUYNHHU, METH,
HACJIJIKY), CTYIEHI MOPIBHSAHHS Ta CHHTAKCUYH1 (PYHKIII].

8. [IpuiiMeHHuK.  BigMOBIAHICTE  HIMEUBKUX  NPUHAMEHHUKIB  YKPaiHCHKUM
BiJIMIHKaM: pOJIOBOMY, JaBaJIbHOMY, 3HaX1THOMY, OPYJTHOMY, MICIICBOMY.

9. CnonyuHuk, oro Buau. Miclie CrioyqHUKIB y pedeHHi. CKIagH1 COTyYHHUKH.



Cunrakcuc
1. Ilonsarts mpo peuvenHs. Ilpocti 1 ckimamHi pedeHHsA. Po3MOBIAHI, TUTaJBHI,
crioHyKajbHi. Ilopsimok ciiB B HIMEIbKOMY pedeHHI. ['0JOBHI Ta JpyropsaHi WICHH
peuenns. Koncrpykiris gibt es. [Ipsima Ta Henmpsima MoBa.
2. baraTokOMITIOHEHTHI HOMIHATHBHI Ta aTPUOYTUBHI CJIIOBOCIIOIYYCHHS.

®paHy3bKa MOBa

MopdoJoris

1. Imennuk. Busnauenns 1 kiacugikamiss iMeHHUKIB. Pim imennukiB. Ywucio
iMeHHUKIB. CUHTaKCUYH1 (YHKIIIi IMCHHHUKIB Y PEUCHHI.

2. Aptuknbs. O3HaueHuil, Heo3HaueHU. YacTKOBUH apTUKIL. APTUKIL MeEpea
BJIJACHUMH Ha3BaMH, Iiepe]l Ha3BaMM MICSIIIB, JHIB THXKHS. BiICyTHICTh apTUKIIS.

3. [Ipuxkmetrnuk. Krnacudikarsa: sSKiCHI Ta  BIJHOCHI IPUKMETHUKH.  Pifg
MPUKMETHUKIB. YHCIIO MPUKMETHUKIB. Y3TrOKEHHSI TPUKMETHUKIB. CTylneH1 MOPIBHSHHS
NpUKMETHUKIB. Micue  npukmeTHuka. CuHTakCH4YHI  (QYHKIIi  NPUKMETHUKIB.
3aiiMEHHHKOBI MPUKMETHUKHU: BKa31BHI, IPHUCBIMHI, MUTaIbHI, BIJIHOCHI, HCO3HAYCHI.

4. YucniBHUK, HOTO BUAM (KUJIBKICHI, TOPSIKOB1) 1 YTBOPEHHS.

5. 3alimenHuk. Oco0oBi camocTiiiHl  3aiiMeHHUKH. (Oco0OBI  HECaMOCTIHHI
3aiiMEHHUKU. ABepOiaibHl 3aHMEHHUKH «EN» Ta «Y». 3BOPOTHI 3aliMeHHUKU. Bka3ziBHi,
MPUCBIiIHI, BIIHOCHI, MUTaIbH1, HEO3HAYCH] 3aiiMEHHUKH.

6. liecnoBo. Bumu miecmiB. Tpu rpymum miecnmiB. [ificauii cmoci6 miecniB. Yacu
JicHOro crocoOy (MpocCTi, CKIaaHi). Y3TroKeHHs YaciB aiiicHoro cnocoOy. HakazoBuit
croci6. YMoBHHUE croci0. BxkuBaHHsS 4YaciB mmicis «Si» ymMoBHOro. YerBeptuil crocio
dpaniy3skoro miecioBa Subjonctif: iioro gopmMu Ta BXUBaHHS. AKTUBHUN Ta MaCUBHUMN
cTaH. 3aliMEHHUKOBI JmiecioBa. be3ocoboBi miecmoBa. HeocoboBi dopmu mgiecrnosa:
1H(DIHITUB, TIENPUKMETHUK, TEPYHIIN.

7. [lpucniBauk. Bunu npucniBHUKIB (IPUCIIBHUKUA MICIA, 4acy, CrIocoOy nii,
CTYTICHsI, TIPUYUHU, METH, HACIIIKY). YTBOpPEHHS TpPHUCIiBHUKIB. CTymneHl MOpIBHSIHHS
npuciiBHUKIB. CHUHTaKCHMYHI (YHKUIi: MICIE NpPHUCIIBHUKAa B peueHHl. CTBEpIKEHHs Ta
3anepeyeHHs. OOMeXyBaJIbHUI BUpPA3 «ne ... quey.

8. [lpuiimenHuk. BignoBimHiCTh  (QpaHIy3bKUX TNPUHAMEHHHKIB  YKpPaiHCHKHM
BiJIMIHKaM: POJIOBOMY, JaBajbHOMY, 3HaxX1JTHOMY, OPYJHOMY, MICIIEBOMY. OCOOJMBOCTI
B)KMBaHHS NPUMUMEHHUKIB Y (PpaHIly3bKill MOBI.

9. Conmyunuk, #Woro Buau (mpocti, ckiaaHi). CHOMYYHUKH CypSTHOCTI Ta
MipsAHOCTI. Miclie CIIOJIyYHUKIB Y PEUCHHI.

Cunrakcuc
1. llonsitts mpo pedeHHs. [Ipocti 1 ckmagHi pedeHHs. Po3MoBigHI, MHTAbHI,
cnoHyKaJibHi. [lopanok ciiB y ¢paHIily3bKOMYy pedeHHi (pO3MOBIIHOMY Ta MUTAJIBHOMY).
['onoBHI Ta ApyropsaHi 4ieHd peueHHs. BuaiieHHs okpeMux uieHiB peueHHs. [Ipsma ta
HemnpsiMa MOBa.
2. baratokoMIOHEHTHI HOMIHATUBHI Ta aTPUOYTUBHI CJIOBOCIIONYYEHHS.



IepeJtik JiekcH4HUX OJI0KIB 1JIs1 TECTYBAHHA

Marepian JeKCUMYHUX 3aBJaHb Ta 3aBJIaHb HAa YUTaHHS 00’€HAHO y CiM OJIOKIB 3a
CIeLIIbHOCTAMU (CIeliai3amisiMy) MiArOTOBKA MaricTpiB.

1. Cneuianvnocmi 274 « ABTOMOOITBHUIM TPAHCTIOPTY;
133 «l"anmy3eBe MammMHOOY IyBaHHS;
142 «EHepreTnyHe MallIMHOOYAYBaHHS;
131 «IIpuxnagHa MexaHikay,
022 «/Iluzaiiny;
cneyianizauin 015.03 «IIpodeciiina ocBiTa (TpaHCTIOPT)».
2. Cneuianvuicmo 101 «Exomorisy.

3. Cneyianvnocmi 192 «by1iBHUIITBO Ta ITUBUIBHA 1HXKEHEPIN»,
193 «I'eonesis Ta 3emMiIeyCTpiii».

4. Cneuianvnocmi 122 «Komn’roTepHi Hayku Ta 1HQOpPMaIliiiHI TEXHOJIOT1I»;

5. Cneuianizayia 275.03 «TpancnopTHi TexHOJOTIi (HA aBBTOMOOLTEHOMY
TPAHCIIOPTI)».

6. Cneuianvrnocmi 051 «ExoHOMIKaY,
072 «Dinancu, 6aHKIBChKA CIIpaBa Ta CTPAXyBaHHS;
071 «O06miK 1 OrIOAATKYBaHHS Y,
073 «MeHemKMEHTY,
242 «Typuzmy.

7. Cneuyianvnicmp 081 «IIpaBoy.

IMOACHIOBAJIBHA 3AIIMCKA 1O TECTIB

Ex3amenartiiinuii 61J1eT MICTUTh COPOK MTUTaHb Ta MOJUISIETHCS HA TPH YaCTHUHU:

1. ITuceMoBwmit TeCT 3 rpamMaTUKU. KiJIbKICTh MUTaHb — ABAIIIATD.

2. IIuceMoBHii TeCT 3 IeKCUKH. KIJIbKICTh MUTaHb — IIICTh.

3. [lucbmoBHiT TeCcT Ha pO3yMiHHA MPO(dECIfHO-OpIEHTOBAaHUX TEKCTiB. KinbKicTh
MUTAaHb — YOTUPHAAIATH, 00csr TeKcTiB — 2500...3000 3HaKiB.

Yac, BiiBeIecHUH Ha BIAIMOBIII HA BCl MUTaHHA, — 60 XBUJINH.

Tun 3aBaanb: i3 BUOOPOM OJHI€T IPABUIIBHOT BIAMOBIAI (MHOKUHHHN BUOIP).

VY nurannax 1 — 20 nogaroTbest peyeHHs 13 NponycKkaMu. 3aBJaHHs MOJISIrae B TOMY,
00 BCTYNMHHUK 3allOBHUB TMPOMYCKM B PEUECHHSX OJHUM 13 HaBEICHHMX BapiaHTIB
BIJIMTOBITHO 10 HOPM TPaMAaTHUKH.

VY nutannax 21 — 26 momaeTsCcs TEKCT 13 MPOMycKaMu. 3aBAAaHHS IMOJIATAE B TOMY,
mo0 BCTYMHUK 3allOBHUB TIPOMYCKA B TEKCTI OJHUM 13 HaBEICHHMX BapiaHTIB,
BUKOPHCTOBYIOUH 3alPOTIOHOBaH1 CJI0Ba 200 CIIOBOCTIONYYECHHS.

VY murannsx 27 — 33 10 TEKCTY MOAAIOTHCSA TBEPKEHHS, SIKI BIMOBIIAIOTH TEKCTY,
cymepeyaTh TEKCTy abo MICTATh iH(dOpMaIlito, sika B3arajl BIACYTHS B TEKCTi. 3aBIaHHS
MOJISITa€ B TOMY, 1100 BU3HAYUTH BIJIMOBIAHICTh JAHUX TBEPJKEHDb 3MICTY TEKCTY.
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VY mutannsx 34 — 40 1o TEKCTy MOJAIOTHCS MUTAHHS a00 HE3aKIHYEHI PEUCHHS.
3aBAaHHs MOJSITa€ B TOMY, 100 BCTYMHUK BUOpPAB OJWH 13 3alpPONOHOBAHUX BapiaHTIB
BI/IMOBIIeH a00 3aKiHYCHBb PEUCHHS, SIKUH BIJIMOBIAAE 3MICTY TEKCTY.

JIist ycix muTaHb HaBEACHO IO TPH BapiaHTH BIAMOBIII.

[TpaBmibHUN HA AYMKY BCTYNHHKA BapiaHT BIJAMOBIAI HA MUTAHHS MO3HAYAETHCS Y

BIJIMOBIAHIN KJIITHHII OI[IHOYHOTO JIMCTA TMTO3HAYKOIO «V» a00 «+» ab0 «X», HAaPUKJIA/I;

A | B|C
X
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PEKOMEHOBAHA JUTEPATYPA JUIA IIAI'OTOBKMU 10 ICIIUTY

3aranpHO€BpoOIelicbki PexomeHpgallii 3 MOBHOI OCBITH: BHUBYEHHS, BHKJIAJaHHS,
ominroBanHud. — K. : JIennit, 2003. — 260 c.

[Iporpama 3 anrmiicekoi MoBU 1 mpodeciiinoro cmiakyBanHa. — K. : JIeHBIT,
2005. — 108 c.

Acranina H. B., babuu M. €., Yersepyxina O. b. Mixnapomni nepeezenns. — K. @ HTY,
2006. - 122 c.

Acranina H. B., bepezosa JI. C., Caxuiok T. B., UerBepyxina O. b. Bantaxni niepeBeseH-
1. — K. : HTY, 2012. - 80 c.

boraupkwuii C. 1., Jlroka nHoBa H. M. bi3nec-kypc anrmiiicekoi moBu. — K. @ Jloroc,
2005. — 352 c.

bopucko H. ®@. biznec-kypc Himenrskoi moBu. — K. : Jloroc, 2007. — 352 c.

["apina B. [1. MeToau4Hi BKa3iBKHU /10 MPAKTUYHUX 3aHATH 3 HIMEIIBKOT MOBH I10 T€Mi
«opoxubo-OyaiBenbHi Matepianu» nis cryaeHtiB Il kypecy. — K. @ HTY, 2001. —
48 c.

IBuenxo JI. JI, Tlonowninuua €. B., Cromsapos A. JI. ABromobuts. — K. : YTV, 1998. —
142 c.

Kpunosa H. 1. [lenoBoit Hemenkuii si3pik. KomMmepuusi. — M. : HIIIT «MTHBHUCy,
1992. — 158 c.

KproukoB I'. I'., Mamotenko M. I1., Xmnonyk B. C., BoeBoackka B. C. Francais
accéléré. IIpuckopenuii kypc ¢panmys3skoi MoBu. — K. : A.C.K., 2003. — 384 c.
Mateuumun B. I'., Xosxyn B. I1. busnec-kypc ¢panuysckoro s3bika. — K. : Jloroc,
2000. — 384 c.

Posnina H. I., I'yceB O. B., 3aiiko O. I. lleMeHTOOETOHHI TOKPUTTS B CY4YaCHOMY
JOPOKHBOMY Ta aepoapomuomy OyaiBaunTsi. — K. : HTY, 2002. — 78 c.

Cepenenxo A. B. English for Computer Science Students. — K. : HTVY, 2010. — 136 c.
Tapuaononscekuii O. b., Koxymiko C. II. [IijoBi mpoekTtd : MIAPYYHUK 3 JUIIOBOI
aHTUIMCBPKOI MOBM JUIS CTYJACHTIB BHUIIMX HaBYAIBHUX 3aKJaJiB OCBITH Ta
bakyabTeTIiB eKOHOMIYHOTO Tpodito. — Binnuis : Hosa kuura, 2002, — 328 c.
XoBxyH B. II. 'pammartnka QppaHIly3cKOTO SI3bIKa JIJISi CTYACHTOB M IIKOJBbHUKOB. —
K. : JIoroc, 1998. — 704 c.

Uepenunuenko O. I., Kosanb . I. Teopis 1 mpaktuka mnepexnany. Dpaniry3bka
moBa. — K. : JInbigs, 1995. — 320 c.

[Ilepbaxora K. E., Kyukuna I'. H, CynapukoBa H. A. [TocoOue no HeMenKkomMy s3bIKy
JUTsl aBTOMOOMIIBHO-IOPOKHBIX BYy30B. — M. : Boicmas mikoia, 1992. — 156 c.

At the Customs / imoBa aHnriidicbka MoBa. MUTHHUIII Ta MHTHI (DOpPMaNBHOCTI.
HapuanbHuii mociOHUK aHTIHChKOI0 MOBOKO. — TepHoniib : CMII «Actony, 2008. —
246 c.

Alexander L. G. Right Word Wrong Word. — Harlow : Longman, 2008. — 160 p.
Cotton D., Falvey D., Kent S. Market Leader (Intermediate). — London : Pearson
Longman, 2000. — 160 p.

Eastwood John, Oxford Guide to English Grammar. — Oxford : Oxford University
Press, 2007. — 272 p.

Evans V. FCE Use of English. — Newbury : Express Publishing, 2007. — 194 p.



23.

24,

25,

26.

217,
28.

29.

30.

31.

32.

10

Jakeman, V., McDowell, C. IELTS Practice Tests. — Cambridge : Pearson Longman,
2003. - 172 p.

Kolesnikova O. L., Varlakova A. V. International Tourism. — Kyiv : NTU, 2013. —
164 p.

Mahnke, M.K., Duffy, C.B. The Heinemann ELT TOEFL Preparation Course. —
Oxford : Macmillan Heinemann, 2000. — 254 p.

Michajlow, L., Weber, H., Weber, F. Deutsche Wirtschaftssprache fiir Russen. — M. :
Vysschaja schkola, 1999. — 86 s.

Pile Louise Intelligent English. — Harlow : Pearson Education Ltd, 2011. — 192p.

Pay D., Greenall S. CAE Reading Skills. — Cambridge : Cambridge University Press,
2001. — 228 p.

Popow A. A., Popok M. L. Praktische Deutsch fiir Hochschulen. — M. : Vysschaja
schkola, 1993. — 150 s.

Swan Michael, Practical English Usage (3d Edition). — Oxford : Oxford University
Press, 2005. — 688 p.

Tullis G., Trappe T. New Insights into Business. — Cambridge : Pearson Longman,
2000. — 168 p.

Wellman Guy The Heinemann ELT English Wordbuilder. — Oxford : Macmillan
Education, 2002. — 266 p.



11

KPUTEPII

OLIHIOBAHHS MiJIFOTOBJIEHOCTI BCTYIIHUKIB HA BCTYITHOMY ICIIMTI 3 iHO3€eMHOI MOBH
JJIS1 BCTYIy HA HAaBYAHHS 1JIs 3100yTTH CTyNeHsl MaricTpa

[IpoBeeHHS BCTYNMHOIO ICHOUTY 3aCHOBAHE Ha MHCbMOBOMY KOHTpoai 0e3
BUKOPHUCTAHHS JI0B1IKOBO1 i JOTIOMIXKHOT JIITEPATypH.

Pe3ynpTaTi BCTymHOTr0 iCIUTY OLIHIOKOTHCS 3a mKaoro B 0 1o 100 Ganis.

3aranpHa OLIHKA 3@ BCTYIHUU 1CIIUT 3 1HO3EMHOI MOBHU CKJIQJAETHCS 13 CyMHU OB,
BHUCTABJIICHUX 32 BIAMNOBIAlI HAa KOXHE 3 COpPOKa MHUTAaHb €K3aMEHalliHOro Oinera, Ta
00UYHCITIOETHCS 32 HOPMYJIIOIO:

Q=25n,
Jie N — KUTBKICTh TuTaHb 3 1 mo 40, Ha K1 1aH1 IpaBUJIbHI BiAIOBIII.
[IpaBuibHA BiMOBIAR HA KOXKHE IMMUTAHHS OIIHIOETHCS y 2,5 Oanm.

3arangpHa oriHka Bix 0 1o 59 GaiiB BBa)KaeThCsl HE3aJ0BIIIHHOIO.



JOAATOK 1
3PA30K EK3AMEHAIIIMHOTO BLIETA
Questions 1-20
For questions 1-20, decide which form A, B or C fits each space.

1. I went for a swim in ... Dnipro River.

Aa B the C no article
2. Italyisa ... country.
A fascinating B fascinated C fascination
3. Your book is ...than mine
A good B best C better
4. He showed his ...to the customs officer.
A paper B papers C peppers
5. The bullet went ....
A widely B wide C wider
6....had he entered the room when he saw Mary
A Hard B Hardly C Harder
7. 1wish 1 ..... sick yesterday
A felt B was feeling C had felt
8. Iwould prefer ... our tickets now rather than wait until the last minute/
A book B booking C to book
9. She earns twice as ... as me.
A more B many C much
10. Unauthorised personnel ...to go beyond this point
A are not allowed B is not allowed C shall not
11. The cold weather probably brought ... her illness
A about B up Con
12. She ... her doctor today.
A see B sees C is seeing
13. He ... in Rome for two weeks
A are B has been Cis
14. Bill was painting his door when the telephone ...
A rings B was ringing C rang
15.1... a gym last Saturday
A joined B am going to join  C have joined
16. The book ... at the moment
A is published B is being published C publishes
17. He ... to be a fist —year student
A says B said C is said
18. If I were a world leader, I ... to stop the destruction of the earth.
A will try B try C would try
19. The hotel manager will look ... your complaint.
Ainto B at C for

20. You have seen Laura,...?
A haven’t you B have you C has you

12
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Questions 21-26
For question 21-26, read the text below and decide which word A, B, or C best fits
each gap.

THE ROLE OF BRAND IMAGE

Although (21).......... image is not the only reason why certain products are successful, it
Is an extremely important part of an (22)........ marketing strategy. In fact, many
manufactures (23)........... such a high value on their brands that they employ legal
experts to (24).......... them from misuse by imitators and counterfeit traders. In addition,
companies (25) ....... employees with handbooks which (26)......... how their logos

should be used — for example the size and colour of graphics and suitable ways of
displaying the product.

21 A brand B sort C kind

22 A general B overall C simple
23 A present B place C install
24 A protect B control C  escape
25 A provide B give C  supply
26 A appoint B specify C  assign

Questions 27-33
Do the following statements reflect the information in Reading Passage 2

A (yes) if the statement agrees with the information
B (no) if the statement contradicts the information
C (not given) if there is no information on this in the passage

27. The monthly Geneva Motor Show provides full enjoinment to its visitors.

28. The new Morgan Aero 8 amazed visitors.

29. Morgan produces cars that have an old-fashioned look.

30. Morgan buyers are usually common people

31. The remarkably individualistic Aero 8 uses a 4.4-L. BMW engine.

32. It took 36 months to develop the Aero 8.

33.The use of aluminum extrusions for suspension contributes to keeping the car's mass to
about 1000 kg.

The annual Geneva Motor Show is one of the automotive delights of the year. It
unfailingly presents a heady mix of aesthetic and technological exotica that no other
international motor show can match, and this year was no exception. The span of newly
unveiled production models, big-name concepts, and small-name one-offs was quite
extraordinary.

The biggest surprise at Geneva in 2005 was the new Morgan Aero 8. Morgan is a
very small but long established (1909) British specialist producer building sports cars that
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look as if they were styled decades ago - which, more or less, they were. Morgan buyers
are invariably aficionados prepared to order a car from the company and wait several years
for delivery. Although Morgan has developed its cars to meet international safety and
emissions legislation, new models in the fullest sense have not been on the agenda — until
now.

The Aero 8 retains much of the Morgan style signature, with flowing fenders and
broad running boards; in this respect it is as retro as retro can be. However, in some senses
the remarkably individualistic Aero 8 is thoroughly Y2K, Described as a «completely
new» model, it has an aluminum chassis and a combination of thermo-plastically and
hand-formed aluminum body panels. Morgan describes it as an AlV (aluminum-intensive
vehicle).

Engineers developed the car over a four-year period, focusing on weight saving,
performance, ride, and handling - with lightweight components and materials central to the
car's design. The Aero 8 uses «the latest aluminum material» which has been specially
designed for use in vehicle manufacture. Sections of the aluminum are bonded using a
high performance adhesive and riveted for secondary strength. This combination provides
excellent torsional rigidity, claims the company

Questions 34-40
For questions 34-40, read the text below and choose the appropriate letters A, B or C and
write them in boxes 34-40 on your answer sheet.

PROBLEMS FACING POTENTIAL EXPORTERS

Many firms fail because when they begin exporting they have not researched
the target markets or developed an international marketing plan. To be successful, a
firm must clearly define goals, objectives and potential problems. Secondly, it must
develop a definitive plan to accomplish its objective, regardless of the problems
involved. Unless the firm is fortunate enough to possess a staff with considerable
expertise, it may not be able to take this crucial first step without qualified outside
guidance.

Often top management is not committed enough to overcome the initial
difficulties and financial requirements of exporting. It can often take more time and
effort to establish a firm in a foreign market than in the domestic one. Although the
early delays and costs involved in exporting may seem difficult to justify when
compared to established domestic trade, the exporter should take a more objective
view of this process carefully monitor international marketing efforts through these
early difficulties. If a good foundation is laid for export business, the benefits
derived should eventually outweigh the investment.

Another problem area is in the selection of the foreign distributor. The
complications involved in overseas communications and transportation require
international distributors to act with greater independence than their domestic
counterparts. Also, since a new exporter's trademarks and reputation are usually
unknown in the foreign market, foreign customers may buy on the strength of the
distributing agent's reputation. A firm should therefore conduct a thorough




evaluation of the distributor's facilities, the personnel handling its account, and the
management methods employed.

Another common difficulty for the new exporter is the neglect of the export
market once the domestic one booms: too many companies only concentrate on
exporting when there is a recession. Others may refuse to modify products to meet
the regulations or cultural preferences of other countries. Local safety regulations
cannot be ignored by exporters. If necessary modifications are not made at the
factory, the distributor must make them, usually at a greater cost and probably not as
satisfactorily. It should also be noted that the resulting smaller profit margin makes
the account less attractive.

If exporters expect distributing agents to actively promote their accounts, they
must be trained, and their performance continually monitored. This requires a
company marketing executive to be located permanently in the distributor's
geographical region. It is therefore advisable for new exporters to concentrate their
efforts in a few geographical areas until there is sufficient business to support a
company representative. The distributor should also be treated on an equal basis
with domestic counterparts. For example, special discount offers, sales incentive
programmes and special credit terms should be available.

Considering a joint-venture or licensing agreement is another option for new
exporters. However, many companies still dismiss international marketing as
unviable. There are a number of reasons for this. There may be import restrictions in
the target market, the company may lack sufficient financial resources, or its product
line may be too limited. Yet, many products that can compete on a national basis
can be successful in the majority of world markets. In general, all that is needed for
success is flexibility in using the proper combinations of marketing techniques.

34. Inthe first paragraph, the writer suggests that firms thinking about exporting
should
A get professional advice.
B  study international marketing.
C identify the most profitable markets.
35. The writer believes that if sufficient preparation is undertaken
A initial difficulties can be easily avoided.
B  the costs can be recovered quite quickly.
C management will become more committed
36. An exporter should choose a distributor who
A has experienced personnel.
B  has good-communication skills.
C is well-established in the target market.
37. New exporters often make the mistake of ignoring the export market when
A distribution costs are too high.
B their product is selling well at home.
C there is a global economic recession.



38. For adistributor to be successful, the exporter must
A focus on one particular region.
B  finance local advertising campaigns.
C give the same support as to domestic agents.
39. In the last paragraph, the writer states that some companies are reluctant to
export because
A there is little demand for their products.
B the importation of certain goods is controlled.
C they do not have good marketing techniques.
40. All that is needed for success is
A adefinite set of marketing techniques.
B  aflexible approach to marketing techniques.
C stable marketing techniques
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TOJATOK 2
3PA30K OLITHOYHOT'O JIUCTA

HALUIOHANbHWW TPAHCNOPTHWW YHIBEPCUTET
TAJIOH BIANOBIAEWN 3 IHO3EMHOI MOBMU
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